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SCHREIBEN [ DES ZUGER STADT- UND AMTSRATES BEATS II . ZURLAUBEN AN

DEN FRANZ. AMBASSADOREN JEAN DE LA BARDE]

2
"Je n ' ay pas receu Responoe sur ma demiere du 22 Mars . Cependant la lettre

2
que . . . [ V. Ex . ] mande a Mes supérieurs [Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug]

touchant la levee d ' une Compagnie m ' a este rendu hyer : mais Je m ' imagine , que

les Capitaines des . . . [ IV ] Cantons [ V ausg . LU] trouveraient plustost des

soldats dans les Bailliages Communs que ceux de Lucerne [ - wohl als Folge des

Bauernkriegs von 1653 gemeint - ]
3

. . . que le . . . [consentement ] d ' une seule [ compagnie ] sera moings facile que

de deux car les 3 Communes [Aegeri , Menzingen und Baar - Aeusseres Amt] semb¬

lèrent en dispute avec la ville & eust mieux volu de faire encores une levee

de Compagnies des . . . [ IV ] Cantons & des villes de Bremgarten & Baden qui ont

aussy servy autrefoys & ont des gens asses qualifié . Je pense que tous les
4

Capitaines de Lucerne . . .

Je suplie . . . [ V. Ex . ] de me faire scavoir au plutost sa demiere intention " .

1 ) S . AH 60/110 2 ) s . AH 60/105
3 ) Der letzte Satz , beginnend mit : "Je m'imagine " fährt in einer ersten spä¬

ter wieder durchgestrichenen Version fort : "qu 'on aymera mieux accorder
deux qu ' une seule & vous asseure que le Refus d ' une [ seule ] sera plus fa¬
cile " .

4 ) Satz bricht unvollendet ab ; vermutlich wollte Zurlauben hier den weiter
oben angeführten Satz bezüglich der luzernischen Probleme , in den Gemeinen



Herrschaften Soldaten anwerben zu können , neu plazieren.

-  AH 60 , 192 VKonzept , stark überarbeitet.
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